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Анджей Бартковяк - «Газете»

«Геймеров удовлетворить непросто»
В Москву представлять 
свой новейший фильм, од­
ноименную экранизацию 
культовой компьютерной 
игры Doom, приехал из­
вестнейший кинооператор 
и режиссер Дщцкей іБгщт^в> 
ковяк. Накануне премьеры" 

фильма он ответил на воп­
росы корреспондента «Га­
зеты» Игоря Потапова.

Давно ли вы были у себя 
на родине, в Польше?

Я туда езжу каждый год — 
на Рождество, навещаю отца. 
А так провожу все время в Гол­
ливуде или на съемках: даже уже 
польский язык начинаю понем­
ногу забывать.

Доводилось ли вам бывать 
на фестивале операторского 
искусства Cameraimage, кото­
рый проводится в вашей род- „ 
ной Лодзи? §

Да, конечно! Это потрясаю- 
щее событие, и я ужасно благо- § 
дарен его организаторам. Это І 
самый профессиональный фес- с 
тиваль, на котором я когда-ли- # 
бо бывал. Я имею в виду, что | 
в нем принимают участие толь- ѳ 
ко те, кто по-настоящему заин­
тересован в киноискусстве, ведь 
это единственный в мире фести­
валь для кинооператоров. Там 
нет никаких посторонних раз­
говоров, нет звезд с их гламу­
ром, всех этих нарядов, сплетен, 
толп поклонников. Ничего лиш­
него, только кино, только дело. 
Это впечатляет.

Вы закончили киноин­
ститут там же, в Лодзи. Как 
получилось, что вы попали 
в США и сделали карьеру 
там?

Я вынужден был уехать 
из Польши по личным обстоя­
тельствам. В США мне выдали 
вид на жительство, и я остано­
вился в Калифорнии, где с тех 
пор мой дом. Первые года пол­
тора было тяжело, я не мог най­
ти работу по специальности. Я 
не знал языка и учился на ходу, 
а подрабатывал везде, где уда­
валось. Красил дома, работал 
на строительстве дорог. А когда 
уже мог сносно объясниться по- 
английски, начал стучаться 
в двери киностудий до тех пор, 
пока мой диплом польской ки­
ношколы не произвел нужного 
впечатления. Так все и началось. 
Забавное и счастливое совпаде­
ние, но первый мой самостоя­
тельный фильм я делал с другим 
эмигрантом из Восточной Евро­
пы, венгром Иваном Надем.

Что вас больше всего по­
разило в голливудском кино­
бизнесе тогда, в 1970-е?

Доступность оборудования 
для киносъемок, причем фанта­
стического оборудования, о ко­
тором я раньше не мог и меч­
тать. На любой вкус, для любых 
задач — самые новейшие дости­
жения техники. Можно было 
достать любые игрушки, и ис­
пользование этих игрушек было 
великолепно организовано. 
У нас в соцлагере, в те годы ни­
чего подобного не было. 
Да и сейчас все остается по- 
прежнему: если хочешь снимать 
что-то действительно качест­
венное, надо начинать в Кали­
форнии. Хотя цены там выросли 
до небес.

Что вы чувствовали на 
съемках своей первой карти­
ны, которую вы делали как ре­
жиссер?

Я чувствовал себя счастли­
вым. Это был фильм «Ромео дол­
жен умереть», и я получил пред­
ложение режиссировать его до­
вольно неожиданно. Но к тому 
времени я уже давно был готов 
попробовать себя в качестве ре­
жиссера. Я снял десятки фильмов 
как оператор, работал с велико­
лепными режиссерами и уже ис­
кал подходящую возможность 
применить знания, которые по­
лучил от них.

Есть ли кто-то из режиссе­
ров, кого вы считаете своим 
главным учителем?

Сидни Люмет. Всем основ­
ным вещам, которые я знаю о ре­
жиссуре, я научился у него. Не то 
чтобы он давал мне какие-то 
уроки, просто я старался внима­
тельно наблюдать за его рабо­
той. Не то чтобы теперь при 
встречах я подходил к нему и го­
ворил: «Спасибо за все, Сидни», 
но я знаю, что он — мой настоя­
щий учитель. Думаю, что он тоже 
это знает. Мы с ним снимали 
вместе добрый десяток фильмов 
и стали действительно близкими 
друзьями.

В качестве оператора вы 
снимали-фильмы самых раз­
ных жанров, а как режиссер де­
лаете преимущественно боеви­
ки. Это сознательный выбор?

В общем-то да, поскольку вы­
бираю я из того, что мне предла­
гают продюсеры. Другое дело, 
что мне почему-то не предлагают 
хорошего материала в жанре ко­
медии или драмы. Если бы мне 
попал в руки хороший драмати­
ческий проект, я бы с удовольст­
вием взялся за него. Я считаю, 
что законы режиссуры одинако­
вы для всех жанров — триллеров, 
драм, комедий, боевиков. Сидни 
Люмет, у которого я учился это­
му ремеслу, снимает преимуще­
ственно драмы, но я более чем 
уверен, что доведись ему делать 
боевик, это был бы чертовски хо­
роший боевик.

Как бы вы определили 
жанр своего последнего филь­
ма, «Doom»?

Это, конечно, боевик, но в нем 
есть элементы и фильма ужасов, 
и научной фантастики. Честно го­
воря, мне хотелось, чтобы это 
прежде всего был фильм ужасов, 
а потом уже все остальное. Но на­
до было не забывать и о научно- 
фантастическом антураже, ведь 
перед нами стояла непростая за­
дача. Надо было и доставить удо­
вольствие геймерам, для которых 
эта игра стала культовой, и от­
крыть Doom для более широкой 
публики. А геймеры - непростые 
зрители, их удовлетворить ох как 
непросто!

На этот вопрос вам, навер­
ное, уже приходилось отвечать 
неоднократно, но все-таки: 
вы сами играли в Doom?

Да. Играл. Еще до того, как по­
лучил это предложение, но и пос­
ле — чтобы освежить знакомство 
с темой, так сказать. Но я не гей­
мер в чистом виде, у меня нет за­
висимости от компьютерных игр. 
У меня просто нет достаточно вре­
мени, чтобы приобрести такую за­
висимость. Двое моих сыновей 
служат наглядным примером того, 
что игры — вещь серьезная и тре­
буют полного рабочего дня. Осо­
бенно младший, этот просто про­
фессионал. Ему дай волю - он 
бы и в школу не ходил, только бы 
играл. Ему сейчас одиннадцать, 
а играет он с пяти, и у него есть 
все игры и все приспособления 
для игр, какие только существу­
ют.

Он видел фильм?
Вы шутите? Конечно! Еще 

до премьеры. Ему понравилось, 
но самое интересное, что я ис­
пользовал его как аргумент для 
продюсеров, как эксперта. 
Он пришел в просмотровую ком­
нату, все честь по чести, а когда 
вышел, его спросили: «Ну, как 
вы считаете, можно ли этот 
фильм показывать одиннадцати­
летним подросткам?»

И что он ответил?
«Еще бы!»


